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CONITAWNE

LANGUAGE ANTINORM AS AUTHORIAL DEVICE:
PROBLEM OF TRANSLABILITY (BY THE EXAMPLE OF RUSSIAN-LANGUAGE
AND GERMAN-LANGUAGE VERSIONS OF THE NOVEL “ULYSSES” BY J. JOYCE)

Evgeniya Andreevna Naugol'nykh, Ph. D. in Philology
Department of Foreign Languages
Perm’ State Pharmaceutical Academy
pulina_jane@mail.ru

The author considers the deviations from language norm as one of major authorial devices used by J. Joyce in the novel
“Ulysses”, analyzes deviations at different levels and the possibility of their cross-language translation, in particular into the Rus-
sian and German languages, and reveals some inconsistencies in the use of translation due to the structural similarity / distance of
source language and target language.

Key words and phrases: language norm; occasionality; language deviations; translation solution; translability.

YK 372.881.111.1
Ileparornueckue HAyKu

B cmamve ananuzupyemcs cneyugpuxa ycmuoi MOHOIO2UHECKOU peyu U paccmMampusaemcs npobiema ooOyueHus
OaHHOMY 8UOY peueBoll OesamenbHOCU CIYOeHMO8 HA 3AHAMUAX N0 UHOCMPAHHOMY SA3bIKY 8 MeEeXHUYeCKOM 8y3e.
Ocoboe gnumanue yoensiemesi NOHAMUAM <MOHONIOS» U KMOHONOUYECKAsL YCIHASL peubY, d MAaKdlce YPOGHAM U na-
pamempam MOHOLO2UHECKO20 8blCKA3bIganUs. [Ipueoosmes npumepsl uz cOOCMBEEHHO20 ONbIMA NPENOOABANUs AHe-
autickoeo azvika cmyoenmam TomMcko2o NOIUMEXHUECKO20 YHUSepcUumemd.

Knouesvie crnosa u ¢pasel: 0o0ydeHre HHOCTPAHHOMY S3BIKY CTYICHTOB TEXHHYECKOTO BY3a; MOHOJIOT; MOHOJIOTH-
YyecKast yCTHas pedb; YPOBHU MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBaHUS,; TapaMEeTPBI MOHOJIOTHYECKOTO BEICKA3BIBAHUS.

Exarepuna Cepreesna OBUNHHHKOBA

Kageopa unocmpannvix s1361k08

Hucmumyma npupoouvix pecypcos

Hayuonanvnwiti uccnedosamenvcxuii Tomckuil noraumexuu4eckul yHusepcumem
ekaterinaovchinnikova2011@mail.ru

CHIEU®UKA YCTHON MOHOJOTMYECKOW PEYY 1 OBYYEHUE
3TOMY BUJY PEUEBOM JEATEJbHOCTH CTYJIEHTOB TEXHUUYECKOI'O BY3A°

MoHoorudeckas YCTHad pe€db NPCACTABIIACT coboit BUJ ACATCIBHOCTHU, K KOTOPOMY CTYACHTHI XOPOIIO IMOAT0-
TOBJICHbBI BCEM CBOWM IIKOJIbHBIM OIIBITOM. CyIIIeCTByeT HCCKOJIBKO onpe,ueneﬂni/i MNOHATHUA «KMOHOJIOI. TaK, B CJIO-
Bape JIMHI'BUCTUYCCKUX TEPMHUHOB MOHOJIOT OPEACIACTCA KaK (l)OpMa peuu, 06pa1ueHHa$1 TOBOpsIIUM K CaMOMY CcC-
66, HC paCCUUTaHHAaA Ha CJIOBECHYIO PCAKIUIO ApYyroro Juia. Momnonoruyeckas PpC€Ub, B OTJINYHUEC OT ZIPIaJ'IOI‘H‘iCCKOfI,
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XapaKTepu3yeTcs CBOEH pa3BepHYTOCTHIO, YTO CBS3aHO CO CTPEMJIEHHEM IIMPOKO OXBATHTh TEMATHYECKOE COAEp-
)KaHHe BBICKA3bIBAHUS, HATMYHEM PACIPOCTPAHEHHBIX KOHCTPYKUKiT [5]. MOHONIOT MOXHO OIpeeuTh, BO-MEPBbIX,
KaK HEIOCPEACTBEHHO HAIPABIEHHOE K COOECETHUKY WM ayAUTOPHH YCTHOE COOOIIEHUE, KOTOPOe MperyCMaTpH-
BaeT BHICKa3bIBAHUE OJHOTO JIMLA; BO-BTOPBIX, KAK PAcCyXJECHHUE, ONMHUpaloIieecss Ha YMO3AKIIOUeHHE KaK MPOIece
MBILLICHHUS, B X0/I€ KOTOPOTrO Ha OCHOBE MCXOIHOIO Te3UCa JeaeTes BEIBOA [3, ¢. 74].

Ha 3aHATHAX 110 MHOCTPaHHOMY SI3BIKY MOHOJIOTHYECKasi pedb BHI3BIBAET y CTYACHTOB HES3BIKOBOTO By3a 0OJIb-
IIMe TPYAHOCTH, KOTOPHIE B MEPBYIO OYEPENb CBA3AHBI C COAEPKATENbHON CTOPOHOI peun. Peub B ecTecTBEHHBIX
YCIOBHAX M YCIOBHAX OOydeHHs (OpMHUpyeTcs HEOAMHAKoBO. Tak, OT CTYyIEHTOB HES3BIKOBOTO By3a TpeOyerTcs
yYMEHHE BBICKa3aTh CBO€ MHEHHE B CBSI3U C CUTyauuel, koTopas GpopMHUpyeTCs MpPEnojaBaTeiIeM B XOJe 3aHsATHIL.
[TyTh K TAKOMY HENOJArOTOBJIEHHOMY BBICKa3bIBAaHHIO, KaK MIPABUJIO, UJIET Yepe3 YIPAKHEHNUS, B KOTOPBIX CO/epKa-
TeNbHAasl, CMBICIIOBAsI CTOPOHA 3a/IaHa M3BHE JHOO0 B BU3yalbHOM (ITHCHMEHHBIN TEKCT, KAPTHHKH), MO0 B 3ByKOBOM
(paccka3 mpemnoaaBatensi, ayAn03aMnCh), TMHO0 B KOMOMHHPOBAHHOM BH/E (03BYYCHHBII BUICOCIOKET). SI3BIKOBOI
MarepHan MOXeT ObITh 3aJaH MOJHOCTBIO (MHCBMEHHBIH TEKCT, paccKa3 MpenojaBaTelis), YaCTUYHO (KITIOUCBBIC
CIIOBa, IJIaH AU TIepeckasa) WK He 3aiaH (KapTHHKa WM cepusl KapTHHOK 6e3 moanwuceil). CMBICIOBOE COAepxKa-
HHE BBICKa3bIBaHHS ONPENEICHO M BCEM M3BECTHO N0 BBHICTYIUIEHHs. ClieoBaTebHO, TaKOe BHICKAa3bIBAHHE HE MO-
XKET SIBIIThCA HOBOW MH(pOpMaNUel, KoTopas IeperaeTcs BhICTYIAOMM. [1oroToBIeHHas yCTHAs Pedb SIBIAECTCS
STATIOM JUTS TOCTHKEHUS] YMEHHUH B HETIOTOTOBJICHHOM peun [2, ¢. 32].

CrieryeT IpU3HATh, YTO BOIPOC O TOM, KAKOMY BHIY peuH ClelyeT o0ydaTh, MMEeT BaKHOE 3HAUCHHUE, TaK KaK
OT HEr0 3aBUCHUT U BBIOOP MBICIUTENBHON ASSATENLHOCTH CTYCHTOB, U BEIOOD ynpakHeHHH. Tak, Herexecoo0pa3Ho
UCKIIIOYATh NepecKa3 MPOYUTAHHBIX MM MPOCITYIIaHHBIX TEKCTOB M3 00y4eHHs MOHOJOTHYECKOMY BBICTYIUICHHIO
1o TeMe. TeKCThI MOTYT CIIY)KMTh CXEMOM, TJIAHOM BBICTYIUICHHS, B UeM TaK HYXJAIOTCS CTyIeHTHI. HexenarensHo
9TO JIMIIB B TOM ClIy4yae, €Clii IIepecka3 CBOJIUTCS K 3ayYMBAHUIO HAM3YCTh, U TBOPYECKAs JESATEIbHOCTb TOJAMEHS-
€TCsl YUCTO MHEMHUYECKOI. B ecTeCTBEHHBIX YCIOBHSAX TOBOPSIIMH BCErJa BKIIOYAeT B CBOE MOHOJIOTHYECKOE BBI-
CTYIUICHHE MaTepral U3 MPOYUTAHHBIX MM MPOCIYIIAHHBIX UM TEKCTOB, CTPOUT CBOE COOOIICHHE MO cxeMe (MOJIeNH),
KoTOpast 3a)MKCHpPOBaHa B €ro namsTy Oiaroiapsi YTCHHIO U MPOCITYIINBAaHUIO MHOXKECTBA TEKCTOB. B nanHOM city-
9ae CTYIEHTHI YK€ ITOJTOTOBICHBl K MOHOJOTHYECKOMY BBICTYIUICHHIO OIIBITOM, KOTOPBIH OBLT IOJYYeH B TCUCHUE
BCero yueGHOro mporecca B mkoiie. Ho ombIT IOrnaeckoro ocTpoeHHs BHICKA3bIBAHUS HE IEPEHOCUTCS MEeXaHHYe-
CKM Ha aHAJIOTHYHbIE YMEHHS B HHOCTPAHHOM s3BIKE. DTOMY HY)KHO CIeIHaisHo 00y4daTs [1, c. 149].

B ecrecTBeHHOM, HE YIeOHOH peyun MEXIy YMEHHEM TOBOPUTH B CBSI3U C CHTYyallle U YMEHHEM IIepeiaBaTh CO-
JepKaHue MIPOYUTAHHOTO, YBUICHHOTO MJIM YCIBIIIAHHOTO HET YETKHX pasrpaHuueHuil. Bo Bcex 3TuXx ciry4asx ro-
BOPSIIMI HCIIOJIB3YeT MHPOPMALMIO U3 PA3HBIX HCTOYHHUKOB, IIPUBOIMUT MBICIH H3BECTHOTO aBTOPA MU IPOCTO yC-
JBIIAHHOE OT JPYTHX JIIOJIEH, JaeT CBOM KOMMEHTapHH, CBOI0 MHTEPIPETAINIO, BEICKAa3bIBaET CBOE MHEHHE IO TOH
WM WHOM mpobieMe, AenaeT BHIBOBI [0 OTHOIICHHIO K yeMy-1i6o [4, c. 85]. 3anaua o6ydeHuns: yCTHOH MOHOJIOTH-
YEeCKOW peyr COCTOMT B TOM, YTOOBI HAYYHTh CTYIEHTOB HES3BIKOBOTO By3a YHNOTPEOISATH B CBOMX BBICKA3bIBAHHSX
nH(opManuio, MOJydeHHYI0 Kak U3 OOBEKTHBHBIX, TaK M M3 CyOBEKTHBHBIX HCTOYHHMKOB. B mociennee Bpems
MMEHHO B 9TOM HAallpaBJIEHUH BEIYTCS HCCIIEIOBaHMS POCCUICKHUX yUCHBIX-THHIBUCTOB.

MoHonornueckuM BbIcKasbiBanueM, 1o MHenuro E. 1. [laccoBa, siBisieTcst Takoi OTpe30K peyr, KOTOphId Haxo-
JUTCS MEXIY IBYMS COCEIHHMH BBICKa3bIBAHIAMH H 00Jia/laeT ONpeielIeHHbIMH ITapaMeTpaMu. DTO O3HayaeT, 4yTo
MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBaHHE PacCMAaTPHBACTCS KaK KOMIIOHEHT Ipoliecca OOLMIeHNs JII000ro ypoBHS — IapHOTO,
IpyHIIoBoro, MaccoBoro. CieoBaTebHO, JI000e MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHE TUATOTHYHO 110 CBOSH NPHPOJE,
BCerga KOMY-TO aJpecOBaHO, JaKe €CIIH aJPecaToM SBIICTCS caM FOBOPSIIHUH, XOTA B CTPYKTYPHOM M MHOTHX Ipy-
I'MX OTHOLICHMSIX BHIBI MOHOJIOTa BeCcbMa crietuduaHsl [2, c. 95].

MoHoorn4ecKoe BhICKa3blBAaHUE MOXKET OBITh PA3HOTO YPOBHS: cloBO (cI0BOdopMa), ciioBocoueTaHue, Bhpasa,
cBepx(dpazoBoe eaUHCTBO, TeKCT. Ha J11000M M3 JaHHBIX YpOBHEH MOHOJOTMYECKOE BHICKAa3bIBaHHE BBICTYIAET B
nporecce OOLICHHS B KauecTBE PeueBON eAuHHMIBI, Oyap To perunka Fire! - «[loxap!» (cioBo), yTBepxkneHue
What a wonderful day! - «Kakoii npekpacHsblit geHb!» (cnoBocoueranue), Bonpoc When will he do his homework? -
«Korza oH BBIMONHUT CBOIO paboTy?» (bpasa), yoexnenue Yes, I’'m sure, he will do this work on time. Moreover,
I know him as responsible and honest person - «Jla, s yBepeH, OH BBITIOIHUT 3Ty paboTy BoBpemsl. Bonee Toro, s 3Hato
€ro Kak OTBETCTBEHHOIO M IOOPOCOBECTHOrO HYesoBeka» (CBepxX(ppa3oBoe €IMHCTBO) WIIH PAaccKas, OOKIAA H T.I.
(TekcT). PeueBast enununa 100010 ypoBHS 001a1aCT MPUCYIIMMU € TPYAHOCTSIMHU OBJIAICHUS. IUISI yPOBHS CIIOB H
CJIOBOCOYETAHHUH — 3TO MOP(OIOTHYECKUE TPYJHOCTH PA3HOTO IUIaHA, A YPOBHA (pa3 — CHHTAKCHUECKHE, I
YPOBHSI CBEPX(Pa30BOTO CIUHCTBA CIIOKHOCTHIO SIBISIFOTCS JIOTHMKO-CHHTaKcHUeckue TpymaHoctu [6, c. 108].
VY kaxx7a0ro u3 ypoBHEH €CTh CBOM MOJENH. [ CIIOB — 3TO THIIBI CIOBOOOpA30BaHUS, A CIOBOCOYETAHUN — UX
THUIIBI, JJIS1 BCEX OCTAJbHBIX YPOBHEH — MX OCHOBHBIE CTPYKTYpHBIE XapakTepHCTHKH. JIro0as Monmenb MOXeT
ObITh BepOabHO HATOJIHEHA, U TOTA OHA CIIY)KHUT peueBbiM obpasuoM [Tam xe, c¢. 109]. BrickassiBaHue 11060-
IO YPOBHS XapaKTepU3yeTcsl OnpeesieHHbIMU napaMerpaMu. Cpeau 3THX MapaMeTpoB €cTh M O0lIne, U Clrenu-
anpHbBIe JJISI KQXJ0Tr0o U3 ypoBHeil. [lepBbie TpU ypoBHs BhICKa3biBaHUs (CI0BO, cI0OBOcouYeTanue, (pasa) B mia-
He 00y4YeHHs OTHOCSTCS K OBJIAJICHHIO JICKCHYECKOH M TpaMMaTH4YeCKOH CTOPOHaMH pe4H, YTO U OBUIO paccMOT-
peno Bbilie. K aTamy pa3BuUTHS peueBbIX HAaBBHIKOB CTY/IEHTOB TEXHHYECKOI'O By3a OTHOCSITCS TOJIBKO YPOBHH
cBepX(pa3oBOro eMHCTBA U TEKCTA.

OpHoit U3 nenel 00yd4eHNsT HHOCTPaHHOMY SI3BIKY cTyneHTOB | 1 |l KypcoB TOMCKOTO MOTUTEXHHYECKOTO YHH-
BEpPCHTETa, COTJIACHO paboueil mporpamme, SBISAETCS 00yUCHHE TOBOPSHUIO, & IMEHHO: OIIMCAHHIO, IIOBECTBOBAHHIO,
PacCyKACHUIO, BBIPAKCHUIO OTHOLICHWS, OICHKE, YMECHHIO BECTH IHCKYCCHIO HA HM3y94aeMOM s3blke W T.1. [7].
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T'oBopst 00 0OyYECHUHM MOHOJOTHYECKOMY BBICKa3BIBAHHIO, [1E1€CO00pA3HO MMETh B BHIY JIUIIL YPOBCHb cBepX(dpa-
30BOTO €JIMHCTBA M TEKCTa. ITO TeM OoJiee OMpPaBIaHO, MIOCKOJIbKY IMEHHO JIaHHBIC YPOBHU COCTABIIIOT BCIO CIIOXK-
HOCTh OOYYeHHsI Ha JTale Pa3BUTHs PEYEBBIX HABBIKOB, XapPAKTEPHBI IS MOHOJOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHUS H SIB-
JISIFOTCS! KITIOUOM K OBJIZICHHUIO UM.

MoHonornueckoe BbICKa3bIBAaHWE HAa YPOBHE CBEPX(Pa3oBOro eAMHCTBA M TEKCTa MOXXHO PacCMaTpUBaTh Kak
JIeATENBHOCTH (MPOIecC) W Kak MPOAYKT. B 060MX Cilydasx MOHOJOTHYECKOE BBHICKA3BIBAHHE XapaKTepPU3yeTCs pas-
HBIMH Napametpamu. Kak peueBasi [esTeNbHOCTh OHO BCEr/ia IIEJICHANPABICHHO, CBA3aHO C KOMMYHHUKATHBHBIM
MBIIIJICHUEM, C OOILEH AeSTeIbHOCTHIO YeIOBEKa, C IMYHOCTHIO FTOBOPSIIETO, CHTYaTHBHO, 3BPUCTHYHO U HPOXOIUT
B ompezieIcHHOM TemIie. Kak mpoyKT MOHOJIOTMYECKOE BBICKAa3bIBAaHHUE BCEr/1a HH)OPMATHBHO, MPOTYKTUBHO, BHI-
pasuTeNLHO, CTPYKTYPHO, JIOTHYHO, HENOCTHO [3, ¢. 76].

PaccmarpuBas mapaMeTpbl MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3BIBAHMSI IIPH O0OYUYECHUHU aHTIIUHCKOMY S3BIKY CTYICHTOB
TEXHUYECKOTO By3a MOXHO CJEJIaTh BBIBOJ, YTO O0yYCHHUE MOHOJOTUYCCKON PeUr — YPE3BBIYAHO CIIOKHOE Jie-
JI0, a BOTPOCHO-OTBETHBIC YIIPAXKHCHHUS — HE caMOe aJcKBaTHOE CPeICTBO oOydeHus. [ToaToMy U3 Bcex mapa-
METpPOB IIeJIECO00Pa3HO BBIWICHUTH JIUIIb TPH, KOTOPHIC U OTPAXKAIOT €ro CYIN[HOCTh, U COCTABJISIOT TJIABHYIO
TPYAHOCTh PU OOYYCHUU STOMY BUIY PEUEBO JICATEIBHOCTH CTY/ICHTOB HESI3BIKOBOTO BYy3a, a TaKXkKe TpeOyIoT
0COOBIX CPENCTB 00yUIEHUSI.

[epBBIM MapamMeTpOM MOHOJOTUYECKON PEeYH SIBISIETCS] OTHOCHTENILHO HETIPEPHIBHBIN XapakTep BHICKA3bIBAHUSI.
To ecTh npH pa3BUTHH HABHIKOB MOHOJOTUYECKON PEYr CTYIEHTHI TEXHHYECKOTO By3a HE TODKHBI OIPAHUYNBATHCS
oIHOM (hpa3oif, X BBICKA3BbIBAHHE JODKHO MPEICTABISTE 000 cBepx(pazoBoe eaquHCTBO [2, ¢. 97].

Ele oHUM mapamMeTpoM SIBISIETCS MOCIES0BATEIbHOCTD, JIOTHYHOCTh., JTO KAaueCTBO MPOSBISIETCS B Pa3BUTUH
U7ICH KIF0YEBOH (hpas3bl B MOCIEAYIONINX, T.C. B €€ YTOUHCHUH, IOSCHCHUH, 000CHOBAHUH, JOTIOJTHEHUH, MTOX0/1aX K
ueit. Kimrouesast hpasza MoxeT ObITh B JIIOOOM MECTE MOHOJIOTHYECKOTO BhICKa3biBanus [Tam ixel].

T'oBopst 00 00yYCHHH MOHOJIOTUYECKON peur HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE CTYICHTOB TEXHUYCCKOTO BY3a, HENb3s HE
YHOMSIHYTh O CMBICJIIOBOW 3aKOHYEHHOCTH BBICKA3bIBAHUS, YTO CBS3aHO C €r0 KOMMYHHKATUBHOW HANPABICHHOCTHIO
U ¢ peyeBoi 3aaueii ropopsiero [Tam xe].

Takum 00pa3zoM, MOHOJIOTMYECKasl peyb, B IEPBYIO O4epe/lb, HOCHUT KOMMYHHKATHUBHBIN Xapaktep. B cBsizu ¢ no-
CTOSIHHBIM Pa3BUTHEM MEMKIyHAPOIHBIX OTHOIICHH, OpraHu3aeil pa3IuIHbIX M0e3/I0K, 0OMEHa CHeUaliCTaMu,
a TaKXke C CO3JaHueM MEXIYHApPOAHBIX KOMIAHWH, Hallla CTPaHAa HYXXJACTCSl B TPAMOTHBIX CHELHUATIHCTaX, UMEI0-
HIMX KaYeCTBEHHbIE 3HAHUSI HHOCTPAHHOTO sI3bIKA M CIIOCOOHBIX JIOCTOWHO MpeicTaBuTh Poccuio 3a pybdesxom. Cre-
JIOBaTEJIbHO, CTY/ICHTOB HESA3bIKOBBIX BY30B HEOOXOAMMO 00y4aTh MHOSI3BIYHONW MOHOJIOTHYECKOH pedH, T.K. JaH-
HBI BUJI PEUEBOI ACATEIBHOCTH SIBJISETCS YaCThI0 UX MPOPECCUOHATBHON KOMIIETEHTHOCTH.
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SPECIFICITY OF ORAL MONOLOGIC SPEECH
AND TEACHING THIS TYPE OF SPEECH ACTIVITY
TO TECHNICAL HIGHER EDUCATION ESTABLISHMENT STUDENTS

Ekaterina Sergeevna Ovchinnikova
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The author analyzes the specificity of monologic oral speech, considers the problem of teaching students to this type of speech in
classes of foreign language in technical higher education establishment, pays special attention to the notions “monologue” and
“monologic oral speech” as well as the levels and parameters of monologic utterance, and presents the examples from her own
experience of teaching English language for Tomsk Polytechnic University students.
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